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Telephone Régulations

(Paris Revision, 1949)
annexed to the
International Telecommunication Convention
" (Atlantic City, 1947)

CHAPTER I

Applicatipn of the Regulations

Article 1

Application of the Regulations — European System

1 § 1. (1) The provisions of the present Regulations sha}l apply
only to the international telephone services in the European system.

2 (2) The European system comprises all the eountriés in
Europe as well as those countries in Africa and Asia which border
on the Mediterranean.

3 (3) Furthermore, 6ther countries may form part of the
European systern, if their Administrations state that they are willing
to apply the provisions of these Regulations.

4 § 2. A telephone call shall be subject to the rules of the Euro-
pean system when it is set up solely by means of channels of commu-
nication of countries belonging to the system.

5 § 8. 7The rules relating to each telephone service which is not
part of the European system shall be fixed by agreement between the
Administrations and/or recognized private operating agencies con-
cerned.
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CHAPTER 1I

Definitions
Article 2

Definition of terms used in
the International Telephone Regulations

The following definitions complete those given in the Conven-
tion :

Telephone exchange : An installation pefmitting the estab-
lishment of telephone calls.

International terminal exchange: An exchange at the end of an
international telephone circuit.

International tremsit centre : An international terminal
exchange which has been chosen to establish communica-
tions between two countries other than its own.

Telephone circuit : An electrical connexion permitting the
establishment of a telephone communication in both direc-
tions between two telephone exchanges.

International telephone circuit : A telephone circuit ¢onnecting
two telephone exchanges situated in two different countries.

Direct tramsit oircuit : An international telephone circuit
passing through one or more transit countries and having
no transit telephone exchange.

Direct call : A telephone call established by means of a single
international telephomne circuit.

Transit call : A telephone call established by means of more
than one international telephone circuit.

Booking of a call : In the international manual or semj-auto-
matie service, a booking of a call is the first request made
by the caller for an international telephone call.

Call : The effect given to the booking of a call when commu-

" nication has been established between the calling station and
the called station. ’
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17 Refused communication: A call not followed by a conversation
when, at the moment at which it is offered, any person at
either the calling or called station indicates at once that
it is not practicable or that it is not desired to speak.

18 Normal route : The route which must be chosen in the fivst
place for the passing of telephone traffic in a particular

, service. ] .

19 Auxiliary route : A route (other than the normal route) to be
used whenever it ig in the interest of rapidity of the service.
Unless there is agreement to the contrary between the coun-
tries concerned, the auxiliary route shall pass through the
same countries as the normal route.

20 Fmergency route : A route to be used in case of complete in-
terruption or major breakdown of the normal and auxiliary
routes. Its itinerary differs from that of the normal or
auxiliary routes, either because it does not pass through
all the countries traversed by the normal or auxiliary
routes, or because it traverses one or more countries through
which the normal or auxiliary routes do not pass.

21 Chargeable duration of a telephone call : The period of time
to be considered for calculating the charge for a call.

22 Unit charge in a particular international service : The charge
proper to an ordinary call of three minutes’ duration exchan-
ged during the period of heavy traffic.

CHAPTER I1T

International System

Article 3
Composition and use of the System

23 § 1. (1) The Administrations and/or recognized private opera-
ting agencies concerned shall establish after agreement between them-
selves, the circuits necessary for the handling of international tele-
phone traffic. : '
24 (2) Each intermediate Administration or recognized pri-
- wvate operating agency shall provide the sections of international cir-
euits passing through the territory which it serves.
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25 (3) Each section to be constructed on the territory served
by an intermediate Administration or recognized private operating
agency shall, so far as possible and with due regard to difficulties

of all kinds, be established by the shortest route between the points

of entry and exit of the international circuit.

26 § 2. (1) Circuits intended for the handling of international
telephone traffic and the associated technical installations shall be
constructed and maintained so as to ensure good reception as well
as a rehable and quick service.

27 " {2) In this respect, the ‘Administrations and recogmzed
private operating agencies shall conform, so far as possible, with
the principles recommended by the C.C.LF., as regards the consti-
tution and maintenance of lines and installations.

28 § 3. (1) The Administrations and/or récognized private ope-
rating agencies concerned shall determine by mutual agreement, on
the services to be opened and endeavour to extend the international
gervice to the whole of their territory.

29 (2) For each service, the Administrations and/or recog-
nized private operating agencies concerned shall determine, by
mutual agreement, on one or imore normal routes, when necessary
on aunxiliary routes and in appropriate cases, on emergency routes.

30 § 4 In case of breakdown, any defective international circuit
(or section of an international circuit) must be repaired with all
requisite speed, and, pending repair, must be replaced so far as
possible and with the minimum delay. '

31 § 5. (1) The Administrations and/or recognized private ope-:

rating agencies concerned shall inform one another of the consti-
tution of the sections of international circuits established in their
respective territories and shall keep each other advised of all impor-
tant alterations in such constitution.
32 (2) The General Becretariat shall keep up to date a List
of International Telephone Circuits.

Article 4
Maintenance of Circuits

33 The Administrations and/or recognized private ecperating
agencies concerned shall establish by mutual agreement a programme

-
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in accordance with which the international terminal exchanges and
repeater stations must make periodical measurements on interna
tional circuits for maintenance purposes. These measurements must
be made at times when they will not hinder the flow of telephone
traffic.

CHAPTER IV

Duration of Service — Legal Time

Article 5
Duration of Service

34 § 1. (1) Fach Administration or recognized private operating
agency shall fix the hours of working of its exchanges.

35 (2) The Administrations and recoguized private operating
agencies concerned shall arrange, so far as possible, to fix the same
period of working at neighbouring fromtier exchanges which have
close relations with each other.

36 (3) International terminal exchanges must, so far as
possible, afford continuous service.

37 § 2. Exchanges which are not open continuously shall be bound
to prolong the service for twelve minutes beyond the regulation hours
tor calls actually proceeding and calls already prepared.

Article 6
Legal Time

38 (1) The time used in the exchangés must always.be the legal
tfime of the country concerned.

39 (2) All changes in the legal time of a country shall be notified
in advance by the Administration or any recognized private ope-
rating agency of that .country to the other Administrations and re-
cognized private operating agencies concerned through the medium
of the General Secretariat.
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CHAPTER V

Directories
Article 7

Compilation of Directories

40 § 1. Bach Administration or recognized private operating
agency shall publish, by districts, official directories.

41 § 2. If the classification of the distriets is not based on alpha-
betical order, each directory shall include a recapitulative table of
the districts in alphabetical order, so as to facilitate reference.

42 § 3. The working hours shall be indicated in these directories
in arabic figures, at least for exchanges where the service is not
available continuously.

43 § 4. Directories sent to Administrations or recognized private
operating agencies of a country, which are written in a language
other than the language used in that country, shall be accompanied
by an explanatory note to facilitate the use of such directories,
such explanatory note to be drawn up in whatever official language
of the Union shall have been agreed upon by the Administrations
and/or recognized private operating agencies concerned.

Ai’ticle 8
Supply of Directories

44  § 1. Each Administration or recognized private operating agency
shall supply free of charge to the Administrations or recognized
private operating agencies of the countries with which telephone
sérvice is open, a sufficient number of copies of its official direc-
tories. As soon as a new directory is received, the old directory shall
be destroyed.

45 § 2. The Administrations and recognized private operating
agencies shall take. the necessary measures for the sale of foreign
official directories to the public of their respective countries.

46 § 3. A subscriber wishing to obtain a telephone directory of

a foreign country must apply to his national Administration or recog-
nized private operating agency. The latter shall forward the order
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to the foreign Administration or recognized private operating agency
concerned, which shall send the directory to the Administration or
recognized private operating agency having made the request, indica-
ting in gold franes the amount to be paid (sale price plus carriage).
The latter Administration or recognized private operating agency
shall deliver the directory to the requesting subscriber against:
payment. At least once a year and preferably at the end of the year,
cach Administration or recognized private operating agency which
has supplied directories to another Administration or recognized pri-
vate operating agency shall prepare a special account (independent
of the account for telephone calls) of the amounts due to it for
such supplies; these amounts must not be included in the quarterly
accounts for telephone charges.

CHAPTER VI

Classes of Calls
Article 9
Government Calls

47  § 1. (1) According to the definition contained in Annex 2 to
the Convention, Government calls are those originating with one of
the authorities specified below:

48 @) The Head of a State;

49 D) The Head of a Government and members of a Govern-
' ment;

50 ¢) The Head of a colony, protectorate, overseas territory

or territory under suzerainty, authority, trusteeship
or mandate of a Member or Associate Member or of
the United Nations;

51 d) Commanders-in-Chief of military forces, land, sea or
air; ~

52 e) Diplomatic or consular agents;

53 f) The Secretary General of the United Nations and the
Heads of the subsidiary organs of the United Nations;

54 g) The International Court of Justice at the Hague.

55 (2) By common agreement between the Administrations

and/or recognized private operating agencies concerned, Government
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calls may comprise lightning Government calls, urgent Government
ealls and ordinary Government ealls.

56 § 2. The person booking a Government call shall be required,
if asked to do so, to state his name and rank.

57 § 3. In services in which lightning private ealls and argent
private calls are not admitted, lightning Government calls and urgent
Government calls may be allowed.

Article 10

Service Calls

58 § 1. (1) Service calls are those which relate to the working
of the international telephone service (including the establishment
and maintenance of circuits for other telecommunication services
effected with the assistance of the international telephone service),
and such calls may be exchanged free of charge between the Admin-
istrations and/or recognized private operating agencies concerned
with the international telephone service.

59 - (2) In services between Administrations of the European
system, the free use of the telephone service conducted by these
Administrations shall, however, be authorized in case of absolute
necessity, for the transmission of service telegrams and service -
advices, and for the exchange of conversations concerning the work-
ing of the international telegraph service,” which shall then be
regarded as service calls.

60 (3) Reciprocally, in the same relations and subject to the
same conditions of absolute necessity, the telephone service may use
free of charge the telegraph service conducted by Administrations
of the European system, for the despatch of telegrams concerning
the working of the international telephone service, which shall then
be regarded as service telegrams.

61 § 2. Service callg may be requested only by persons authorized
to do so by their respective Administration or recognized private
operating agency.

62 § 3 (1) The Director of the C.C.LF. is authorized to request ser-
vice telephone calls.
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63 (2) The Secretary General is authorized to request free
telephone calls on the official business of the Union.

64 § 4. Service calls must be made, so far as possible, outside
the busiest hours ; they may, in exceptional circumstances, be booked
as lightning service calls or urgent service calls.

Article 11

Ordinary Private Calls
65 The expression ordinary private calls means paid calls which.
do not receive any special treatment. "

Article 12

Urgent Private Calls

66 Urgent private calls, having priority over ordinary private
calls, may be admitted by agreement between the Administrations
and/or recognized private operating agencies concerned.

Article 13

Lightning Calls

67 Lightning calls, having priority over all other calls, excepting
distress calls, may be admitted by agreement between the Admin-
istrations and/or recognized private operating agencies concerned.

Article 14
Distress Calls

68 Distress calls are calls concerning the safety of life at sea or
in the air. They shall have absolute priority over all other calls.

Article 15

' Subscription Calls

69 § 1. (1) Subscription calls are those which are arranged to
take place daily, between the same stations, at the same time agreed
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upon in advance, for the same duration, and which have been booked
for at least one whole month, or for one or several indivisible periods
of seven consecutive days.

70 (2) The person who enters into a subscription contract
may, however, be authorized exceptionally to exchange his call with
or from a station other than those indicated in the subscription
contract, but forming part of the same local system.

71  § 2. Subscription calls shall be admitted by special agreement
between the Administrations and/or recognized private operating

agencies concerned.

72 § 3. Subscription calls must relate exclusively to the personal
affairs of the correspondents or those of their firms. '

73 § 4. (1) Subscription calls. shall be subject to the acceptance,
by the person requiring them, of a subscription contract. The
subscription contract may take effect from any date, but the monthly
period shall begin only on the first day of each month. The amount:
of the subsecription relating to the first monthly period shall be
- increased, if necessary, by the part of the amount of the monthly
‘subseription corresponding to the period comprised between the date
of its entry into force and that of the beginning of the monthly
period.

74 (2) The monthly subseription shall be extended from
month to month unless it has been cancelled by either party at least
eight days before the end of the current monthly period. Nevertheless,
by special agreement between the Administrations and/or recognized
private operating agencies concerned, earlier cancellation may be
permitted, after the first monthly period and before the end of
another monthly period, at eight days’ notice in advance.

75 (3) A subscription contract made for one or several ind-
ivisible periods of seven consecutive days shall not be renewable by
tacit agreement.

76 § 5. The time and duration of subscription calls shall be fixed-
by the international terminal exchanges concerned, with due regard
to the subscriber’s request and the commitments of the service.
The international terminal exchanges concerned shall confirm in
writing between themselves the time and duration of the calls
provided for in the subscription contract. ’
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77 § 6. If, at the time specified in the subscription contract,
there is, between the international terminal exchanges concerned, a
circuit on which no call is in progress and on which no distress call,
lightning call, or urgent Government call is on hand (or if in
services where lightning calls and/or urgent Government calls are
not admitted, there is no priority Government call on hand) the
call shall be set up at the time fixed. Otherwise, it shall be set up as
soon as possible on the first circuit fulfilling these conditions after
the time fixed.

78 § 7. A subscription ecall shall be definitely disconnected when
the caller gives the signal that the call is ended before the expiry of
the duration specified for each subscription call. If, at the end of this
duration, the caller has not already given the signal that the call is
ended, the call shall be disconnected by the operator, unless the
caller expresses a wish to continue the call; in which case he may
be authorized to continue the call subject to the conditions laid
down in regard to the limitation of the duration of calls.

Article 16
Occasional Fixed time Calls

79 § 1. An occasional fixed time call is a call, the booking of.
which includes an indication of a particular time for its establish-
ment,

80 § 2. Occasional fixed time calls shall be admitted by agree-
- ment between the Administrations and/or recognized private oper-
ating agencies concerned.

81 § 3. If, at the time specified for the establishment of the occa-
sional fixed time call, there is, between the international terminal
exchanges concerned, a circuit on which no distress call, lightning
call, urgent Government call or subscription call is in progress (or,
if in services where lightning calls and/or urgent Government calls
are not admitted, there is no priority Government call or subsecription

2 .
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call on hand) the call shall be set up at the time indicated by the
caller. Otherwise, it shall be established as soon as possible on the
first cirenit fulfilling these conditions after the time indicated. -

Article 17
Préavis Calls

82 § 1. (1) Any booking of a call may include a préavis the object
of which is io advise the subscriber’s station concerned that the
person booking the call wishes to speak either to a person desig-
nated by name or in any other way, or to a specified station.

83 (2) Préavis facilities shall be admitted by agreement
between the Administrations and/or recognized private operating
agencies concerned. ‘

84 § 2. The calls to which préavis give rise shall be termed
?préavis calls”, and shall be subject, except in so far as the present
Regulations provide otherwise, to the general rules applicable to
international telephone calls.

85 § 3. (1) The validity of bookings for préavis calls shall expire
at the times provided for in Article 23 for bookings in general; the
validity of a préavis booking may, however, be extended by twenty-
four hours at the request of the caller.

86 (2) The exteﬁsion of the validity of a préavis booking

shall begin from the moment when the validity should expire in
accordance with the provisions of Article 23.

Article 18
Avis d’appel Calls

87 § 1. (1) Any booking of a call may include an avis d’appel
the object of which is the summoning of a ecorrespondent or hig
substitute from the same address, for the purpose of taking a call.

88 (2) Avis d’appel facilities shall be admitted by agreement
between the Administrations and/or recognized private operating
agencies concerned.
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89 § Z. The calls to which avis &appel give rize ghall be termed
Vavis @’appel calls” and shall be subject, exeept in so far as the
present Regulations provide otherwise, to the general rules applicable
to international telephone calls.

80 § 3. A booking of an avis dappel call shall remain valid for
the whole of the day following that on which the booking is made.

61 § 4. The avis d’appel shall be delivered to the address given
under the same conditions as apply to ordinary telegrams.

92 § 9. 1f for any reasom, the delivery of an avis d’appel canuot
be effected, the caller shall be informed and the booking of the eall
shall be eamecelled.

Article 19
Collect Calls

93 3§ 1. (1) The person bookmg a call may. specity that the charﬂe
for the ecall shall be paid by the ealled party.

04 (2) This facility shall be subject to the previous consent
of the latter.

95 § 2. Collect calls shall be admitted by agreement hetween
the Administrations and/or recognized private operating agencies
“concerned.

96 § 3. Collect calls shall be subject, except in so far as the
present Regulations provide otherwise, to the general rules applicable
to International telephone calls.

Article 20
Stock Exchange Calis

97 § L. (1) Steck exchange calls are those originating in er
intended for a stock exchange in which there are call-offices available
for all members and operated by the Administration or recognized
private operating agency of the eountry concerned.

ag ¢2) The ”bureau-Bourse” cemprises the whole of these
call-offices and the switeh-board, if any, from which they are operated.
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90 § 2. Except where the present Regulations provide otherwise,
stock exchange calls shall be subject to the general rules applicable
to international telephone calls..

Article 21
Requests for Information

160 § 1. A request for information is a request made by a person

with the object of ascertaining :

161 @) whether a certain person, whose name is given together
with the additional details necessary for identification
(for example, his complete address), is a telephone sub-
scriber, and, if so, what is his teleplione number ;

162 b) the name of the person to whom a given telephone
number in a specified telephone system, is allotted.
2]

103 § 2. Reqﬁests for information shall be admitted by agreement
between the Administrations and/or recognized private operating
agencies concerned.

CHAPTER VII,

Booking of Calls
Article 22

Form of Booking

.14 § 1. In the booking of a call, the station of the subscriber
required shall be designated by the name of the system of destination
and the appropriate telephone number as it appears in the official
telephone directory of the country concerned. Bookings giving only
the name of the person required and the additional particulars
necessary for identifying him shall, however, be admitted.

105 §$ 2. In the booking of a call originating at or destined for a
?bureau-bourse”, the name of the stock exchange or stock exchanges
concerned, the name of the member or members concerned and, if

necessary, the name or designation of the member’s substitute, shall
be given. :
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Article 23
Validity of Bookings

106 Subject to the particular rules for préavis calls (85 and 86),
and avis d’appel calls (80), the validity of bookings of calls recorded
but not completed on any given day shall cease:

107 1. where all the exchanges concerned are open continuously:

168 a) at midnight if the call has been booked before 10 p.m. on
the same day;

108 - b) at 8 am. if the call has been booked after 10 p.m. the
previous evening;

119 2. where all the exchanges concerned are not open continuously:
at the time of closing of the service at the end of the day.

Article 24

Limitation of Bookings

111 The number of bookings of calls from the same correspondent
destined for the same local system may be limited, by mutunal agree-
ment between the Administrations and/or recognized private oper-
ating agencies concerned.

Artiele 25

Speciiication of time for completion

112 At the time when he books a call, the caller may specify that
the call is not to be set up until after a given hour indicated by him,
or that the call is not to be set up during a given period specified by
him, subject to the above provision relating to the validity of booking
of calls (Art. 23).

Article 26

Modification of Bookings

113 § 1. In the case of all bookings of calls and subject to the pro-
visions of Article 23 relative to the period of validity of bookings
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of calls, the caller may, so long as he has not been informed that
the call ig to take place :

114 @) specify that the call is not to be established during
a period that he designates ; ‘

115 b} specify that the call is not to be established nntil after
a particular time designated by him ;

116 ¢) specify the time after which the booking of the call
. should be cancelled; '

117 . d) change either the number of the calling station or the
number of the called station, within the limits of the
respective local systems of these two stations;

118 ' ¢) change a booking of an ordinary call into a booking
of an urgent call; ’

119 - f) change a booking of an ordinary or urgent call into
a booking of a lightning call;

120 g) change a booking of a call without préavis or without
avis d’appel into a booking of a préavis ecall, or an
avigs d’appel call destined for the same local system,
and vice versa;

1211 ‘ i) change a booking of a préavis call intc a booking of
an avis d’appel call destined for the same local system,
and vice versa; '

122 © i) change the designation of the called person or the
number of the extension requested in the booking
of a préavis call or an avis d’appel call or a stock
exchange call, within the limits of the same .local
system.

123 § 2. (1) Modifications of bookings of calls shall be permitted
free of charge; the Administration or recognized private operating
agency of origin may, however, make a special charge covering the
additional work of recording. This charge shall not enter into the
international accounts,

124 {2) When the booking of a préavis or avis d’appel call’
has been changed into a booking ¢f a call without préavis or without
avis d’appel, the caller must pay the supplementary charge in respect
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of the préavis or the avis d’appel if the international terminal
exchange of origin has already forwarded over the international cir-
cuit the particulars concerning the préavis or the avis d’appel.

125 (8) In the case of the alteration of any booking of a call
into a booking of an avis d’appel call, or vice versa, or in the case
of the alteration of the ‘designation of the called person in . any
booking of an avis d’appel or a stock exchange call, the Admini-
stration or recognized private operating agency of destination shall
receive the charge in respect of delivery by the messenger, if such
has already taken place before the alteration requested, or is necessi-
tated by the alteration of the booking.

CHAPTER VIII

Priority of Calls
Establishment and disconnection of Calls
Limitation of duration of Calls

Article 27

Priority of Calls

126 § 1. International calls shall have priority over internal calls
of the same class. This priority, however, shall not be applicable to
calls using an international circuit connecting two neighbouring
frontier exchanges. '

127 § 2. Ordinary international calls, or at least those using an
international circuit or a chain of international circuits connecting
iwo intermational terminal exchanges five hundred (500} kilometres
or more apart as the crow flies. shall be accorded priority over urgent
calls in the internal service of the terminal countries.

128 § 3. (1) Calls shall be established in the following order .
129 @) distress calls ;

’ 130 b) lightning service calls :

131 ¢} lightning Government calls ;
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132 d) lightning private calls :

133 ¢) urgent Government calls

134 f) urgent service calls ;

135 g) urgent private calls ;

136- 1) ordinary Government calls for which priority has

been specifically requested ;

137 i) ordinary Government calls for which priority has not
been requested, ordinary private calls and ordinary
service calls.

138 (2) Lightning service calls may oniy be requested if they
concern the re-establishment of international telephone links which
have been totally interrupted. :

139 - (3) In services where ligthning and urgent calls are not
admitted, calls shall be established in the following order : -

1490 @) distress calls ;

141 b) service calls concerning the re-establishment of inter-
national telephone links which have been totally
interrupted :

142 ¢) Government calls for which priority has been speci-

- fically requested ;

143 d) Government “calls for which priority has not been
requested, ordinary private calls, and ordinary service
calls.

144 (4) Calls of the categories mentioned in 137 and 143 shall

be established in the chronological order of booking at the interna-
“tional terminal exchange. ‘

145 § 4. (1) In every international telephone service, the Admini-
strations and/or recognized private operating agencies concerned
shall consult each other to determine the ecirenit on which the .
bookings take rank and the international terminal exchange which
is to control the order of these calls.
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146 (2) In the international terminal exchange controlling
the order of calls, these calls shall take rank according to their
category and the time of their receipt at this exchange.

Article 28
Establishment and disconnection of calis:

147 § 1. Administrations and/or recognized private operating
agencies shall agree directly between themselves upon the most
appropriate method of operation to be applied in the international
relations that concern them.

148 § 2. All bookings of calls, modifications of bookings and
advices of cancellation shall be transmitted as quickly as possible
to the international terminal exchange charged with establishing
the calls booked.

149 § 3. Service particulars relating to bookings (with préavis
or with avis d’appel) of the various categories shall be transmitted,
independent of call bookings, in the order indicated in Article 27.

150 § 4. Calling signals on international circuits must be answered
immediately. If, after a suitable period of calling, the exchange
called does not reply, it shall Ve asked by any appropriate means
to resume the service on the international circuit in question ; any
international terminal exchange that is in a position to help in this
matter must do so.

- 151 § 5. For the operation of international telephone circuits, the
French language shall be used between Administrations and/or recog-
nized private operating agencies having different languages, in the
absence of special agreements between them for the use of other
languages. ‘

152 § 6. International terminal exchanges connected with each
other by several international circuits may, by mutual agreement,
allocate certain of these circuits specially for the establishment of
transit calls or for the passing of traffic in one direetion only.

153 § 7. (1) When there is congestion in a particular interna-
tional telephone service, recourse shall be had to the advance pre-
paration of calls. Preparation shall consist in completing all the
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operations necessary in order that the two stations (calling and
called) may be conneeted together without any loss of time on the
international circuit.

154 (2) On cirenits which bave not been allocated for the
passing of traffic in a single dirvection, calls of the same category
are, in principle, established in alternate order ; the international
terminal exchanges concerned may, by mutual agreement, modify
temporarily the conditions of alternation, if that would be advanta-
geous from the point of view of the flow of traffic.

155 (3) At least one call must be prepared before the end
of the call in progress. - '

156 (4) Except for distress calls, calls already prepared must
not be delayed for the benefit of calls of superior rank.

157 § 8. (1) The international terminal exchange responsible for
charging shall verify that the quality of reception between the corres-
pondents is satisfactory ; it shall note the time when the call is
established as well as the time when the conversation ends and/or
the duration of this conversation. In addition, when necessary, it
shall note the period during which réception has been unsatisfac-
tory. This exchange shall record service incidents and other iteins
necessary for the preparation of the international accounts.

158 {2) In the case of advance preparation of calls, the
information mentioned in the preceding sub-paragraph may, by
agreement between the Administrations and/or recognized private
operating agencies ch'cerned, be noted also by the other interna-
tional terminal exchange or exchanges concerned with the call.

159 (3) When, before the beginning of the call, the interna-
tional terminal exchange responsible for charging observes that the
conditions of reception will not be satisfactory, the connection shal
be broken down in order to avoid any delay in the establishmenr
of other calls.

Article 29
Limifation of duration of Calls

160 § 1. (1) In general, the duration of private calls shall not be
limited.
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151 (2) The Administrations and/or recoguized private oper-
ating agencies concerned may, however, agree to limit the duration
of private calls in certain specified services, to twelve or even to six
minutes. '

162 (3) Further, in anpy.- service, in, case of congestion or
interruption, the international terminal exchanges concerned may
agree temporarily to limit the duration of private calls to twelve
or even to six minntes. ‘

163 (4¢) In ady service, the duration of a private .call may
be limited to twelve minutes, if that is necessary, in order to compiy
with a booking on hand for a call of superior class.

i64 § 2. (1) The duration of Government calls shall not be limited.

165 (2) Transit Administrations or transit recognized private
operating agencies shall have the right, however, in the ecase of
breakdown or congestion, to limit the duration of Government calls
and service calls to twelve minutes, when these calls are established
through the intermediary of one of their exchanges.

166 8§ 3. In cases in which the duration of the call is limited, the
caller shall be so informed, if possible at the time when the call
iy about to be connected; in addition the correspondents shall be
advised a few seconds before the official disconnection of the call.

CHAPTER 1X

Tariffs and Charging
Adjustment of Charges and Reimbursements

Article 30
Chargeable duration of Calls

167 § 1. The chargeable duration of a call between two subscriber
stations shall begin at the moment when communication is established
between the calling station and the called station after these two
stations haye replied to the ring, regardless of who may reply to
the ring. '

168 § 2. When the ecall originates at a public call office and is
destined for a subscriber’s station, the chargeable duration of the
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\ . .
call shall begin at the moment when, the subscriber’s station having
replied to the ring, the caller is put into communication with the
latter station. '

169 § 3. If the call is destined for a public call office, the char-
geable duration of the call shall begin at the moment when, the two
stations concerned having replied to the ring, the caller in the public
office, or the calling subscriber’s station, as the case may be, is put
into communication with the person called or his representative.

170 § 4. In the case where advance preparatfpon of calls is in ope-
ration, the chargeable duration of a préavis call shall begin at the
moment when the calling station is put into communication with the
called person; however the duration shall begin at the latest one
minute after the moment when, the calling and called stations having
been advised in advance that the call is about to take place, and
the called station having stated that the called person was ready
to exchange the call, communication is established between the two
stations, calling and called, these stations having replied to the ring.

171 § 5. The chargeable duration of a stock exchange call shall
begin at the moment when the call is at the disposal of the stock
exchange member called, the latter having been warned beforehand
that the call is about to take place.

172 § 6. The chargeable duration of the call shall end at the
moment when the calling station gives the signal that the call is
ended.

173 § 7. (1) After each call, the operator at the international
terminal exchange responsible for charging shall fix the chargeable
duration of the call, taking into account, where necessary, any diffi-
culties of reception or any incidents which may have occurred.

174 (2) In the case where advance preparation of calls is in
operation, thig operator may, in accordance with any agreement
between the Administrations and/or recognized private operating
agencies concerned, agree on this subject with the operators of the
other international terminal exchange or exchanges having partici-
pated in the establishment of the call.

175 (3) In the case of a difference of opinion between the
international terminal exchanges regarding the chargeable duration -
ef a call, the opinion of the international terminal exchange respon-
sible for fixing the charge shall prevail.
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~Article 31

Unit Charge

-176 § 1. The unit charge is the charge in respect of an ordinary
call of three minutes’ duration effected during the period of heavy
traffic.

177 § 2. The amount of the unit charge shall be fixed on the basis
of the gold frane, by agreement between the Administrations and/or
recognized private operating agencies concerned.

178 § 3. The unit charge expressed in gold francs shall always
be the same in both directions in a given relation, regardless of the
route (normal, auxiliary, emergency) used for the establishment of
a communication in this relation.

178 § £ (1) Any call of a duration of thrée minutes or less shall
be charged as for three minutes.

180 (2) When the duration of a call exceeds three minutes,
a charge per minute shall be made for the period in excess of the firgt
three minutes. Any fraction of a minute shall be charged as for one
minute. The charge per minute shall be one-third of the charge for
three minutes.

181 (3) In services between frontier districts, as arranged by
agreement between the Administrations and/or recognized private
operating agencies concerned, the charges shall be reckoned in
unbroken periods of three minutes; the Administrations and/or recog-
nized private operating agencies concerned may, however, by special
agreement between themselves, apply in these services also the pro-
visions of 180.

Article 32
Composition of the Tariff

182 § 1. The rates for calls shall be made up of the terminal
rates and any transit rate or rates.

182 § 2. (1) For the fixing of terminal rates, the territory of
the Admmlstlatlons and recognized private operating agencies may
be divided into charge zones.
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184 - (2) Each Administration or recognized private operating
agency shall fix the number and extent of the charge zones for iis
services with each of the other Administrations and/or recognized
private operating agencies.

185 (3) A uniform terminal rate shall be fixed for a given
charge zone.

186 § 3. Each transit Administration or recognized private ope-
rating agency shall fix its transit rate. In the same conditions of
transit, an Administration or recognized private operating agency
shall apply the same transit rates.

Article 33
Charging during the periods of Heavy and Light Traffic

187 § 1. (1) For any call, the charge applied during the period of
light traffic shall be equal to three-fifths (3/5) of the charge which
would be applied to such eall during the period of heavy traffie.
188 (2) The period of light traffic shall be determined by
agreement between the Administrations and/or recognized private
operating agencies concerned.

189 § 2. Calls extending into both the period of heavy traffic and
the period of light traffic shall be charged as follows :

190 a) for a call not exceeding three minutes in duration :
the tariff in force in the Administration or recognized
private operating agency of origin and applicable to
the period of heavy traffic shall be applied, according to
whether the call began in the period of heavy traffic
or in the period of light traffic;

191 b) (1) for a call exceeding three minutes in duration: the
first three minutes shall be charged in accordance with
the tariff in force in the Administration or recognized
private operating agency of origin at the moment when
the call begins; the additional minutes shall be charged
in accordance with the tariff in force in the system of
that Administration or recognized private operating
agency at the moment when each of these minutes
begins;
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192 (2) in frontier services where the charge is reckoned in
unbroken periods of three minutes, each period of
three minutes shall be charged in accordance with the
tariff in force in the system of the Administration or
recognized private operating agency of origin at the
moment when this period of three minutes begins.

193 § 3. In the case where advance preparation of calls is in ope:
ration and in accordance with any agreement between the Adminis-
irations and/or recognized private operating agencies, each inter-
national terminal exchange operator shall anncunce to her corres-
ponding operator the moment of change from a period of heavy
traffic to a period of light traffic, or vice versa, so far as her outgoing
tratfic is concerned.

Article 34
Collection of Charges

194 (1) The charge shall be payable, according to circumstances,
by the subscriber from whose station the call was booked or by the
person who booked the call from a public call office.

195 (2} For collect calls, the charge shall be payable by the called
subscriber. . ;

Article 35

Charge for Government Calls

196 Government calls shall be charged as private calls of the same
class.

Article 36
Charge for Urgent Calls

197 The charge applied to an urgent call shall be double that for
an ordinary call of the same duration exchanged during the same
charge period.
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Article 37
Charge for Lighining Calls

"188 The charge applied to a lightning call shall be three times that -
for an ordinary call of the same duration exchanged during the same
charge period.

Article 38
Charge for Distress Calls

189 (1) The charge applied to a distress call shall be equal to that
for an ordinary call exchanged during the same charge period.’

200 (2) In the case where it is observed that there has been an
abuse of privilege in the booking of a distress call and the call has
been effected, that call shall'be subject to the highest charge appli-
cable in the service concerned.

Article 39

Charge for Subscription Calls

201 § 1. Subsci‘iption calls shall be subject to the following

charges : ‘ :

202 @) during the period of light traffic : as a maximum,
one half of that for an ordinary call of the same
duration exchanged during the period of heavy traffic;

203 b) during the period of heavy traffic : the charge for an
ordinary call of the same duration exchanged during
that period of heavy traffic; during certain busy hours,
however, which may be determined if necessary for
each service by the international terminal exchanges
concerned, Administrations and/or recognized private
operating agencies may agree to apply to subscription
calls double the charge for an ordinary call of the
same duration exchanged during the period of heavy
traffic. o :
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204 § 2. Eitra conversation following a subscription ecarl shall
be charged by the minute, at the rate applicable to subscription
calls during the charge period or periods during which such addi-
tional conversation is exchanged. :

205 '§ 3. (1) The monthly subscription charge shall be reckoned b
on the basis of thirty days.

206 (2) The monthly subscription charge may, however, be
reckoned on the basis of twentyfive days, if the subscriber waives
the use of his subscription on any one day of the week, being the
same_one each week and being specified in advance in the agreement.

207 (8) The subscription charge for one or more periods of
seven consecutive days shall be reckoned on the basis of seven days,
but no reduction shall be admitted if the subscriber waives the use
of one or more calls.

_Article 40

Charge for Occasional Fixed Time Calls

208 § 1. The charge applied to an occasional fixed time call
exchanged during the period of heavy traffic shall be double that
for an ordinary call of the same duration exchanged during thé
same charge period, with the addition of a supplementary charge
equal to the cost of one minute of ordlnary conversatlon durmg the
pemod of heavy traffic.

209 § 2. (1) The charge applied to an occasional fixed time call
exchanged during the period of light traffic shall be the same as
that for an ordinary call of the same duration exchanged during the
period of light traffic, with the addition of a supplementary charge
equal to the cost of one minute of ordinary conversatlon during the
period of light traffic.

210 (2) The charge applied to an occasional fixed time call
exchanged during the period of light traffic and booked for a dura-
tion of not less than one hour, shall be half the charge for an
ordinary private call of the same duration exchanged during the
period of heavy trafflc no supplementary charge shall be payable
in this case.
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© Article 41 '

Charge for Préavis Calls

‘ 211 (1) The charge ‘applied to a préav1s call shall be the same as
that for a call of the same class and of the same duration, exchantred
during the same charge period, with the addition of a supplementary
charge equal to the cost of one minute of ordinary conversation
exchanged during the same charge period as the beginning of the
call associated with this préavis.

212 (9) When the préavis call is of a class which already carries
with it the application of a supplementary charge equal to the cost
of one minute of ordinary conversation, only the supplementary
charge for the préavis shall be levied in addition to the charge for
the call.

213 (3) Except where there are speeial circumstances for which
these Regulations provide otherwise, a préavis not followed by a
call shall be subject to a charge fixed at one-third (1/3) of the
charge applicable to an ordinary call of three minutes exchanged
during the charge period in which the préavis was transmitted bv
the international terminal exchange. of origin.

214 (4) If the préavis is transmitted to a subscriber’s station in

another local system in the same country, the supplementary charge

for the préavis shall be reckoned as follows :

215 @) if the préavis is followed by a call, the supplementary charge
for the préavis shall be reckoned according to the tariff
applicable to the call actually exchanged;

216 ©b) if the préavis is not followed by a call, the supplementary
_charge for the préavis shall be reckoned on the basis of the
higher charge applicable in the two local systems concerned.

Article 42
Charge for avis d’appel Calls

217 (1) The charge applied to a ecall with avis d’appel shall be
that for a call of the same class and of the same duration exchanged
during the same charge period, with the addition of a supplementary
charge equal to the cost of one minute of ordinary conversation
exchanged during the same charge period as the beginning of the
call associated with the avis d’appel.
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218 (2) When the avis d’appel call is of a class which already
carries with it the application of a supplementary charge equal to
the cost of one minute of ordinary conversation, only the supple-
mentary charge for the avis d’appel shall be levied in addition
to ‘the eharge for the eall.

219 (3) Except where there are special circumstances for which
these Regulations provide otherwise, an avis d’appel not followed
by a call shall be subject to a charge fixed at one-third (1/3) of the
charge applicable to an ordinary call of three minutes exchanged
during the charge period in which the avis d’appel was transmitted
by the international terminal exchange of origin.

220 (4) If the avis d’appel has to be delivered to an addressee af
a place outside the area of free delivery of telegrams, it shall be
subject to an additional supplementary charge, known as an express
charge, equal to the charge payable for express delivery in the tele-
graph service. This express charge shall be collected from the caller
and shall be included in its entirety in the international accounts
to the eredit of the Administration or recognized private operating
agency of destination.

Article 43

Charge for Collect Calls

221 § 1. The charge applied to a coliect call shall be that for a
call of the same class and of the same duration, exchanged during the
same charge period, with the addition of a supplementary charge
equal to the cost of one minute of ordinary conversation exchanged
during ‘the same charge period as the beginning of the call. This
charge shall be payable by the called subscriber. The charge period
taken into consideration shall be that of the country where the
user pays the charge. )

222 § 2. In all cases where a booking of a collect call, unaccom-
panied by an avis @appel or a préavis, is not completed for reasons
beyond the control of the telephome service, in particular when the
called person refuses to pay for the cail, the exchange of origin
shall collect from the caller a supplementary charge equal to the
cost of one minute of ordinary conversation exchanged during the
charge period of the country of origin during which the booking
was transmitted.
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Article 44
Charge for Stock Exchange Calls

223 The charge applied to a stock exchange call shall be that for
a call of the same class and of the same duration, exchanged during
the same charge period.

Article 45
Charge for Requests for Information

224 A request for information is charged for in the intermational
service only if it is not accompanied by the booking of a call and.
only if it necessitates the use of an international telephone circuit.
In such case, the charge applied to the request for information
shall be one-third (1/3) of that for an ordinary call of three minutes
exchanged between the person applying for the information and
the person in respect of whom the information is requested, during
the charge period in which the request for information was trans-
mitted by the international terminal exchange of origin.

 Article 46
Double Supplementary Charges

225 When the booking of a call of a class for which a supplementary
charge is payable (for example, in the case of occasional fixed
time calls or collect calls) is accompanied by a préavis or an avis
®appel, only one supplementary charge shall be collected, namely,
that in respect of the préavis or the avis d’appel.

Article 47
Right to round off Charges
226 § 1. The charges to be collected in accordance with agree-
ments made between Administrations and/or recognized private ope-

rating agencies may be rounded up or down to meet the monetarv
~or other convenience of the country of origin.
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227 § 2. Modifications adopted by virtue of the foregoing para-
graph shall apply only to the charge collected in the country of
origin and shall not involve any alteration in the share of the
charges proper to the other Administrations and/or recogmzed pri-
vate operating agencies concerned. They must be so arranged that
the difference between the charge unit adopted and the charge for
three minutes of conversation calculated exactly in accordaiice with
the gold franc equivalents fixed by the Administrations in question
is not more than one-fifteenth. of this latter charge. '

Article 48 1)
Fixing of monetary Equivalents

228 § 1. For the collection of charges from the pubiic, each country
should, in principle, apply to the rate expressed in gold francs an
equivalent in its national currency approaching as nearly as possible
the value of the gold franc. However, when the equivalent is not
applied or when the equivalent applied is less than the true equiva-
lent, the accounts shall nevertheless be prepared in gold francs in
conformity with Article 31. ‘

229 § 2. (1) Each country should, so far as practicable, notify
to the General Secretariat the equivalent it has chosen, as well as
the date from which it will collect charges according to such equi-
valent.

2306 (2) The General Secretariat shall draw up a table of the
information it receives and forward it to all Members and Associate
Members. It shall also inform them of the date on which new charges
based on any new equivalent come into force, and shall bring any
subsequent information to their notice.

Article 49

Charges in particular cases
Adjustment of Charges and Reimbursements

231 § 1. When, through the action of the telephone service, the
booking of a call is not followed by the calling and called stations
being placed in communication, no charge shall be payable. If the
amount of the charge has been paid, it shall be refunded.

1) Provisions common io the Telephone and Telegraph Regulations.
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232 §:2. If, immediately after a call is set up, it is found that
the conditions of reception are not satisfactory, no charge shall be
payable :

233 § 3. (1) When, through the action of the telephone service,
the correspondents experience difficulty in the course of a conver-
sation, the chargeable duration of the call shall be reduced to the
total time during which speech conditions have been satisfactory;
if such time is less than three minutes, no charge shall be payable.

234 (2) The person booking a call cannot demand the appli-
cation of this provision, unless, during the call, one of the inter-
national terminal exchanges concerned or one of the public call
offices concerned, as the case may be, has been asked to note the diffi-
culties experienced.

235 § 4. (1) Any complaint made after the completion of the call
shall be investigated by the international terminal exchange of origin.
According to circumstances, the international terminal exchange or
exchanges concerned shall communicate direct to the international
terminal exchange of origin the information which may be necessary
for the enquiry.

236 (2) Reductiohs of charge shall be granted and borne by
the Administration or recognized private operating agency of origin.

237 § 5. (1) The booking of a call may be cancelled, without any
charge being payable, up to the moment when the caller is adv ised
that the call is about to take place.

238 2y In the case, however, of the cancellation of the
hooking of a call for which a supplementary charge is due, such
supplementary charge shall be payable if, at the moment when the
international terminal exchange of origin is informed of the can-
. cellation, the particulars in respect of this booking have already
been transmitted by the international terminal exchange of origin.

239 (3) If, in the case of the booking of a call with avis
d’appel, the caller wishes the required person to be informed of. the
cancellation, and if this necessitates a journey by a messenger,
the supplementary charge for an avis d’appel and, according to
circumstances, the express charge, shall be payable anew.
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240 (4) If, in the case of the booking of a call with avis
d’appel and with express delivery, the messenger has not left when
the advice of eancellation is reeceived at the exchange of destination,
the express charge shall not be payable.

241 § 6. (1) When, through the action of the correspondents, a
subseription call has not taken place or has not lasted for the
preseribed duration, no compensation shall be given and no reim-
bursement shall be made.

242 (2) When, through the action of the telephone service,
it has not been possible for a subscription call to take place, or
for it to last for the prescribed duration, such call shall be replaced
by a call of a duration equivalent to the time not used, to be
exchanged as soon as practicable after the prescribed time, with
priority over other calls of the same class. If the call cannot be
replaced or made good in. this manner, only the charge proper to
the time used shall be included in the international accounts; if the
time used is less than three minutes, no charge shall be included
in the accounts. In reckoning the charge for the time used, the
charge relative to the whole time prescribed for a subscription call
shall be taken as the basis, and this basic charge shall be equal to
- one-twentyfifth (1/25) or onme-thirtieth (1/30) of the amount of
the monthly subscription, irrespective of the month concerned. For
a_subseription call contract made for seven consecutive days, the
basic charge shall be equal to oneseventh (1/ 7) of the amount of
the subscription.

243 § 7. (1) For any call other than a subscription ecall, in case
of refusal by the calling or called station, the cost of one minute
of ordinary conversation exchanged between the two stations con-
cerned during the charge period in which the refusal took place
shall be payable.

244 (2) In the case, however, of a call for which a supple-
mentary charge is payable and which has not been effected in
congequence of the refusal of the calling or the called station or
of the called subscriber or his representative, only the supplemen
tary charge shall be payable.

245 (3) By agreement betWeen the Administrations and/oi'
recognized private operating agenecies concerned, a charge equal to
that applied in the case of refusal may be made for any eall, other than
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a subscription call, in case of non-reply by the calling station at the
moment when it is rung to take the call, or in case of non-reply
by the called station, when it is rung either to receive a préavis
or to take a préavis call.

246 § 8. A call booked with an incorrect number and. established
with the station having that number shall be charged as for a ‘dura-
tion of three minutes. If the incorrect booking is replaced imme-
diately by another booking of a call to the same country, however, ‘
only the cost of one minute’s conversation exchanged during the
charge period when the wrong numbex was requested shall be
payable.

CHAPTER X
Accounting
Article 50
Establishment of Accounts

247 § 1. The gold franc, as it has been defined in Article 39 of
the Convention, shall serve as the monetary unit in the establishment
of international telephone accounts.

248 § 2. (1) If the Administrations and/or recognized private ope-
rating agencies concerned have decided to make daily comparisons
of the minutes of conversation exchanged, the international terminal
exchanges of each group of circuits shall check daily with each other,
* over the telephone, the number of minutes for which the charge must
be entered in the international accounts.

249 (2) The daily check must show, for each group of cir-
cuits between two international terminal exchanges, and for each
charge period, the number of chargeable minutes of each class of
call, and must show separately the calls passed over emergency
routes. The minutes in each charge period shall be grouped wunder
conntries and zones of charging. The number of chargeable minutes
in each- charge period shall, however, be grouped by mternatlona‘
transit centres under countries only
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250 . (3) The daily check of the number of minutes must be
carried out after verification of the service records; it must be
completed at the latest on the next day but one after the day in
question. and must be carried out in such a way that it does not
hinder the flow of fraffic. '

251 § 3. (1) Telephone charges shall form the subject of monthly
accounts established by the Administration or recognized private
operating agency of the country of origin. These accounts shall be
prepared so as to show, for each charge period, the number of calls -
and the number of chargeable minutes of each class of call, grouped
according to the zone of destination.

252 . (2) The Administrations and/or recognized private ope-
rating agencies concerned may decide by mutual agreement that the
charges for the traffic between neighbouring frontier systems {181)
shall not be entered in the international accounts.

253 . (3) The tratfic passed over emergency routes which involve
special remuneration shall be shown separately.

254 § 4. (1) The monthly accounts shall include all the charges
and supplementary charges relative to international telephone calls,
withe the exception of those for which these Regulations provide
otherwise.

255 (2) The supplementary charges included in the interna-
tional acceunts shall be shared between the Administrations and/or
recognized private operating agencies concerned in the same pro-
portion. as the charges for calls.

256 - (3) In the preparation of international accounts, collect
calls shall be regarded as originating in the country of destination.

Article 51

Exchange and Acceptance of Accounts

257 § 1. Unless there is special agreement between the Admini-
strations and/or recognized private operating agencies concerned,
the Administration or recognized private operating agency of origin
shall forward to the Administration or recognized private operating
agency of destination as many copies of the monthly accounts as
there are countries concerned, including the country of origin. After
final aeceptiance of the account, the Administration or recognized
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private operating agency of destination shall send one copy, of the
account to the Administration or recognized private operating agency
of origin as well as to each of the Administrations and/or recognized:
private operating agencies of the other countries concerned.

258 § 2. Each monthly account must be forwarded before the
expiration of the third month following that to which the account
relates.

259 § 3. The acceptance of an account shall be notified or the
observations thereon shall be made before the expiration of "the
fifth month dating from that to which that account relates. An
Administration or recognized private operating agency which has not
received, during this period, any correcting observation, shall be
entitled to regard the monthly account as accepted.

260 § 4. (1) If the Administration or recognized private operating
agency of destination makes a detailed examination of its incoming
traffic, for the purpose of check, and if that examination discloses
a difference in one direction or the other only equal to or less than
25 gold francs, or a difference not exceeding 1 per cent. for the first
100,000 gold francs and 0.5 per cent. for the remainder above 100,000
gold francs of the account of the Administration or recognized private
operating agency of origin, this account shall be considered as
admitted. ’

261 (2) If the difference exceeds the above maximum, the
Administration or recognized private operating agency of destination
may present, to the Administration or recognized private operating
agency of origin, its observations together with all the necessary
information which will permit of a revision of the account; this
revision will be stopped when the difference has been reduced to a
value not exceeding the above maximum.

262 § 5. (1) Immediately after the acceptance of the accounts for
the last month of the quarter, a quarterly account, showing the
balance for the whole of the three months of the quarter shall, unless.
otherwise agreed between the Administrations and/or récognized pri-
vate operating agencies conceruned, be prepared by the creditor Ad-
ministration or recognized private operating agency and be for-
warded in duplicate to the debtor Administration or recognized pri-
vate operating agency, which, after verification, shall return one
of the copies endorsed with its acceptance.
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263 (2) In default of acceptance of one or other of the monthly
accounts of a given quarter before the expiration of the fifth month
following the quarter to which the accounts relate, the quarterly
account may, nevertheless, be prepared by the creditor Administra-
tion or-recognized private operating agency with a view to a provi-
‘sional settlement which shall become compulsory-for the debtor
Administration or recognized private operating agency under the
conditions provided for by 265. Adjustments agreed upon later shall
be included in a subsequent quarterly settlement.

Article 52
Preservation of Vouchers

264 The vouchers which have served for the establishment of inter-
national telephone accounts shall be preserved until the relative
accounts are settled, and in any case, for at least ten months.

Article 53 1)

Payment of Balances of Accounts

265 § 1. The quarterly account must be verified and the amount
must be paid within a period of six weeks dating from the day on
which it is received by the debtor Administration or recognized
private operating agency. Beyond this period, the sums due to one
Administration or recognized private operating agency by another
shall be subject to interest at the rate of 6 per cent. per annum
reckoned from the day following the date of expiration of the said
period.

266 8 2. (1) The balance of the quarterly account in gold francs
shall be paid by the debtor Administration or recognized private
operating agency to the creditor Administration or recognized pri-
vate operating aﬂency by a sum equivalent to its value, in confor-
mity with the provisions of these Regulations and of such special
monetary agreements as may exist between the countries of the
Administrations or recognized private operating agencies concerned.

267 (2) This payment may be effected without cost to the

1y Provisions common to the Telephone and Telegraph Regulations.
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-creditor Administration or recognized private operating agency 1)
by one of the following methods :

268 ¢) at the choice of the debtor Administration or recognized
private operating agency, in gold or by means of cheques
or drafts payable on demand in the capital or in a commer-
cial centre of the creditor country, or by transfer on a bank
of this capital or of a commercial centre of the creditor
country; cheques, drafts or transfers shall be made out in
one of the currencies specified under A of the Appendix
to these Regulations;

269 b) by agreement between the two Administrations or recog-
nized private operating agencies, through the intermediary
of a bank clearing through the Bank of International Settle:
ments at Bale; :

270 c¢) by any other means agreed upon between the parties
concerned.

271 . (3) The currencies used for payment and the rules for con-
verting the balances expressed in gold francs into the currency of
payment, shall be those shown in the Appendix to these Regulations.

272 ~ (4) Any loss or gain resulting from the settlement of ba-
lances by cheque or draft shall be treated according to the following
rules:

273 @) any loss or gain arising from an unforeseen rise or fali
affecting the gold par rate of one of the currencies specified
in 288, 289 or 290 of the Appendix to these Regulations and
occurring up to and including the day on which the cheque
or draft is received, shall be divided equally between the
two Administrations or recognized private operating agen-
cies concerned;

274 b) when a considerable variation occurs in the gold par rate
or in the rate upon which conversion was based, the rules

. '1) Taxes, clearing expenses and impositions which may be levied on the
céreditor Admmlstratlon or recognized private operating agency by the country
in which they operate shall not be considered as expenses to be borne by the
debtor Administration or recognized private operating ageuncy.
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275 o)

indicated in 273 shall be applied, except when a rise or
fall is caused by a revaluation or devaluation of the currency
of the creditor country;

in the case of delay in the despatch of a cheque or drafi
which has been delivered, or in the transmission to a bank
of a transfer order, the debtor Admlnlstratlon or recoguized
private operating agency shall bear any loss incurred as a
result of such delay. Any unreasonable period 1) which may

- have elapsed between delivery by the bank and forwarding

- of the cheque or draft shall be. considered as a delay; if

' any gain is incurred as a result of such delay, one-half must

276 4)

be made good to the debtor Admlmstratlon or recognlzed
private operatmg agency;

in any case provided for in 273 to 275, differences not
exceeding 5 per cent. shall be ignored;

277 e) sub-paragraphs 267 to 271 shall be observed for the settlement

278

of differences; and the period of settlement shall begin from
the date of receipt of the cheque or draft.

(5) When the amount of the balance is more than five

thousand (5,000) gold francs, the date of the despatch of a cheque
or a draft, the date of its purchase and its amount, or else the date
of the transfer order and its amount must, upon a request ‘by the
creditor Administration or recognized private operating agency, be
notified by the debtor Administration or recognized private operating
agency by means of a service telegram.

CHAPTER XI

General Secretariat of the Union

International Telephone Consultative Committee

C.C.LF.
Article 54
Documents published by the General Secretariat

279 In accordance with Article 9, § 2, ¢} and h), 2, of the Conven-

1) A delay greater than four working days counted from the day of issue
of the cheque or draft (but not including that day) until the day of forwarding
of thig eheque or draft.
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tion, the General Secretariat shall publish the following documents,
guided by the C.C.I.F. recommendations on this subject:

general telephone statistics; - _

list of international telephone circuits;

official maps relating to the international network.

Article 55

International Telephone Consultative Committee (C.C.LF.)

280 (1) The International Telephone Consultative Committee is
constituted and functions in accordance with the provisions of
Article 8 of the Convention and of Part IT of the General Regulations
annexed thereto.

281 (2) Any provisions relative to the international telephone ser-
vice which are not contained in these Regulations shall be subject
‘to mutual agreement between the Administrations and/or recognized
private operating agencies concerned; for this purpose, they shall
be guided by the recommendations of the C.C.LF.

CHAPTER X11I

Final Provision
Article 56

Entry into force of the Regulations

282 'The present Regulations, which are annexed to the Convention,

shall enter into force on the first of July, one thousand nine hundred
and fifty.

283 In witness whereof, the respective delegates have signed these
Regulations in a single copy, which shall remain deposited in the
archives of the Government of France, which shall forward a certified
copy to each Contracting Government. '

Done at Paris, the 5th of August, 1949.
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APPENDIX 1)

Payment of Balances

284 The currencies used for payment, as well as the rules for con-
version of the balances expressed in gold francs into the currency
of payment, referred to in 271 of the Telephone Regulations shall be
the following: ' ‘

A. Cwrrencies of payment

285 The currencies used for the payment of amounts equivalent to
the gold franc balances of international telephone accounts shall be
the following:

286 ) If the country to which the creditfor Administration or
recognized private operating agency belongs has made -
a special monetary agreement with the country to which
the debtor Administration or recognized private operating
agency belongs, the currency designated by this agreement;

287 b) If no special monetary agreement exists between these coun-
tries, the creditor country may request that this payment
be made:

288

289

290

1.

in the money of a country where the central bank of
issue or other official institution freely buys and sells
gold or gold currency for the:-national money at fixed
rates determined by law or by virtue of an agreement
with the Governments (money referred to hereinafter as
"gold currency”);

or in the money of a country with a free rate of exchange
(money referred to hereinafter as ”free.currency”), the
gold parity of which is fixed by the International Mone-

" tary Fund;

or in the money of a country with a free rate of exchange
(free currency) the gold parity of which is determined

1) Provisions common to the Telephone and Telegraph Regulations.



(Appendix) — 56 — €290 - 296)

by domestic law or by an arrangement between the
Government and an official issuing house of that
country ;

291 4. or in its-oWn money, which may not necessarily fulfil
the conditions 1aid down in 288, 289 or 290 ; in this case,
the Administrations or ‘recognized private operating
agenc1es concerned must be in agreement

292 o©) If the currencies of several countries fulfil the condmons in
288, 289 or 290, the creditor Administration or recognized
private operating agency shall indicate the currency of
payment which is convenient to it.

B. Rules for Conversion

293 Conversion into the currency of payment of the balances
in gold francs shall be effected according to the following rules :

294 a) 1f the Administrations or recognized private operating
agericies, belong to countries between which special mone-
tary agreements exist, conversion shall be made:

295 1. at the choice of the debtor Administration or recogni-

' . zed private operating agency either directly into the
currency of the creditor country at the gold parity fixed
for such currency by the International Monetary Fund:
or through the currency of the debtor country on the
basis of the gold parity approved for this currency by
the International Monetary: Fund; the result obtained
in the currency of the creditor country . or of the debtor
country shall, if necessary, be converted into the currency
of payment in conformity with special monetary agree-
ments hetween the two countries;

296 2. in the absence of a gold parity approved by the Inter-
national Monetary Fund for both the currency of the

creditor country and the currency of the debtor country:

at the gold par rate of a. -currency fulfilling the condi-

tions prescribed in 288, 289 or 290, the result obtained

shall then be converted into the currency of the

debtor .country . at. the current official rate of
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exchange for such currency inm that country, and
thence, if necessary, into the curremcy of payment, in
conformity with the special monetary agreements;

297 - 3. at the c¢hoice of the debtor Administration or recognized
private operating agency either directly into the cur-
rency of the creditor country and at the gold parity
fixed for that eurrency by a law of tlie country, or by
an arrangement between the Government and an official
- igsuing house or through the currenecy of the debtor
country and at the gold parity determined for that cur-
rency by a law of the country or by an arrangement bet-
ween the Government and an offieial issuing house;
the result obtained in the currency of the creditor country
or in the currency of the debtor country shall, if neces-
sary, be converted into the currency of payment in con-
formity with the special monetary agreements between
the two countries;

298 b) If the Adminisirations or recognized private operating agen-
cies belong to countries which have mnot made any spe-
cial monetary awreement conversion shall be made as fol-
lows :

299 1. if the currency in which payment is made is a gold cur-
rency: at the gold par rate of such currency;

3060 2. if the currency in which payment is made is a free cur-
rency for which a gold parity has been fixed by the
International Monetary Fund: at the gold parity approved
by the Fund, or at the gold par rate determined by
domestic law or by an arrangement between the Govern-

~ ment and an official issuing house;

30t 3. if the currency in which payment is made is a free cur-
rency for which the International Monetary Fund has
not fixed any gold parity: either at the gold par rate
determined by domestic law or by an arrangement between
the Government and an official issuing house or
through another free currency with a gold parity fixed
by the Fund; the result obtained shall be converted into
the enrrency in which payment is made at the official rate
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in force in the debtor country the day or the day before
the transfer is effected or the cheque or draft is pur-
chased; .

302 c¢) If, by agreement between the two Administrations or recog-
nized private operating agencies concerned, the currency
in which payment is made is that specified in 291, the
balance in gold franes shall be converted into any
gold currency or free currency; the result obtain-
ed shall be converted into the currency of the debtor coun-
try, and thence into the currency of the creditor country
at the official rate of exchange in force in the debtor coun-
try on the day or the day before the transfer is effected or
the cheque or draft is purchased.
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> (Collection) woovirinni it ittt i e 194, 195
> T (IXDIOSS ) ettt ettt e 220, 239, 240
» (Fixing of monetary equivalents) .............. 228-230
> for avis d’appel calls .............. e 217-220
» for call booked with incorrect mumber ........ 246
> for collect CallS vttt i e e 221-222
» > P > (charge period to be considered) 221
> for delivery Dy a mMeSSeNger ......ceeeeeneenen.- 185
> for distress calls ....oiiiiiiii i, 199, 200
» for Government calls ..........oiiiiiiiviiiannn 196
> for Hghtning €alls vovvvvrvrentneeeriennneenenns 198




Subject Numbers
Charge(s)  for minutes of conversation .................... 248
Y for occasional fixed time calls ................ 208-219
> for préavis calls ... 211-216
> for requests for information ................... 224
» for stock exchange calls ...................... 223
> for subseription calls .......................... 201-20%
> for urgent calls ..........c.. i, 197
» in particular cases .......... ... ... 231-246
> (Modification of booking, free of—) ............ 123
» (Monthly accounts) ...............eveuueenon... 251, 253, 254
> (Non-collection) ................. i, 231-233, 237,
240, 242
» (Special—, treatment in) ...................... 123, 252-25%
» payable in case of non-reply .................. 245
» > » » of refusal ................... .. 243
» (Reduction) ......oiiitiniiiie e 236
> (Reimbursement) ..........c.cuoueurunounnnnnnn.s 231-246
» (Rounding off) ...... e e 226, 227
> (Supplementary— for préavis or avis d’appel) ..| 124, 214-218,
: 220, 225
» ( » — for collect calls) ............ 221, 222
» o » — for occasional fixed time calls) 208-212
» ( » — in case of cancellation of
booking of call) .......... 238. 239
> ( oy — in case of refusal) .......... 244
» { > — ineluded in international
accounts) ............ina... 254, 255
» ( > ) (Double—) ................ 225
> (Uniformity) ... i i e 178
> (Unit—) o 176-181
> (> — in a particular international service)
(Definition) ...ovvenen i, 22
» ZOMES cee e ettt e e e e e e 183-185
Chargeable duration of calls .......... .. . 16%-175
» > » » (Reduction) .................. 233
> > » a telephone call (Definition) ...... 21
Charging . during the periods of heavy and light traffic:... 187-193

Cheques or drafts

Choice of cireuit ...... ... . . .

Circuit(s) (Breakdown) ...ttt
» (Composition and maintenance) ................
> (Construction of sections of international—)
> (Direct transit—) (Definition) ................
> (International—) ..........cciuiiininivennannn..
» ( » telephone—) (Definition) .........
> (List of intermational telephone—) ............
> (Maintenance of international—) ..............
»  (Repair and replacement) ...............o.u.0e0.n
> (Telephone—) (Definition) .....................

268, 272, 213,
215, 2117, 218,
301, 302
145
30, 162
23

24, 25, 31
12

24-26
1
32

33, 58
30
10
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Subject Numbers
Q1aSSES 0F CALIS vttt et e e e e s 47-103
Clearing eXPENSES woov'vvveerrneareeeee e e e ereeeeanens 267
» house (Possible establishment of a - for the settle-
ment of international accounts) .............. Opinion No. 6
CLOSE OF SBIVICE vttt e e e e i e 34-37
COLLECE CALLS v i ittt e ettt et e 93-96
Collection Of CHATEES .« vvrvevrnn e tiiine e iaeaee e 194, 195
Communication (Refused—) (Detinition) .................. 37
Comparison of minutes of conversation .................. 248-250
Compilation of directories ...............covveiiiiiiiaa. 40-43
Compiaints in case of difficulties experienced during a call 235
Composition and use of the international system .......... 23-32
Composition of the tariff ............c.ooiiiiieeiins 182-186
Conferences and meetings of the IT.U. (Telegraph and '
telephone franking privileges for Delegates and repre-

SEIEATIVES) vt v eveees e e eee e e oo et s Opinion No. 1
Congestion in the telephone SeIvICe ...................... 153, 162
Conversation (Cowmparison of the minutes of—) .......... 248-250
Conversion of the balances of accounts into the currency

Of PAFINENE oottt 271-274

293-302
Currency (Devaluation of the - of the creditor country) 214
» 81 289 299,
300-302
» (GOLA—=) er e e e e e et e e e e 288, 299
> (Revaluation of the - of the creditor country) 274
» used FOTr PAYMENT . .ovvtniiin i 2971, 284-302
Daily call CHECK ovvvietn ettt 248-250
Definition of terms used in the Telegraph Regulations.... 6~22
Delay in forwarding accounts ..............iiiaat 258
DeliverY (IXPTeSS—) .vvvvrnntnneerauneeeeeotriaannsn 240
» of an avis d'appel ... 91-92
Destination (Zone 0f—) oottt 251
Determination of TOWEES «vvvir e it 29
Devaluation of the currency of the creditor country ...... 214
Difference of opinion regarding the chargeable duration of

B OCALL et et e e e 175
Differences in monthly acCounts ......ovoveeiereenreuns 260-261
Difficulties in course of conversation .................... 233, 234
Direct call (Definition) .........ciiiviiiiiiiiiiii. 13
Directories (Compilation of—) ... ... 40-43

v (Bxplanatory note to facilitate the use) ...... 43
» (ODSOIEER) vt vt e et 44
» (SUPDLY) vre e PR 44-46
Direct transit circuit (Definition) ........... ..o, 12
Disconnection of CAlLS .vvvv i e 147-159
» > > (in case of limited duration of calls) 166
> » subscription calls ... i 78
Distress calls (PTioTity) ceeeeovniiiiiiii it 67, €8, 77, 8L

140, 156
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Subject Numbers
Documents published by the General Secretarviat .......... 32, 279
Double supplementaly Charges ......oeveeneinnenennnan.. 225
Drafts (See cheques)
Duration (Chargeable - of a telephone call) (Definition).. 21
» ( » —of ealls) oo 167-175
» ( > > » ) (Reduction) ............. 233
> of calls (Lllnlt‘ltl()n) ............................. 160-166
» of Service ......... .l il e 34-37
> of subscription calls ... ..., 76
> of subscription contract ............... ... ... 93,14
Emergency route (Definition) ............................ 20
> > (Determination) ................... 000, 29
> >  (Entry in international accounts of traffic
passed OVeI—) ..........vceeiuennnn. 253
Enquiry in case of complaints due to difficulties e\perlenced
I CaIlS vt e 235
Entry into force of Telephone Regulations................ 282
Equivalents (MODELATY) 'vuvirntrnineein e iieaannaannnn 228, 230
Establishment and disconnection of calls .................. 147-159
» of calls (Time for the—) .................. 112
FUTOPeATT SFSLOIY vt v e et e e et ittt iae e eee e i 1-5
Exchange and acceptance of accounts .................... 257-263
> (3) (Calling of—) ©..iiiiine it 150
» (Frontier neighbourinig—) .............. ... oo.n 35, 126
> (International terminal—) (Definition) ........ S
> > > (Duties) .o...ovivnn... 33, 36, 16,
7, 81, 144-
146, 148, 150,
152, 154, 157-
159, 162, 173-
175, 193, 203,
?13 219, 224,
234 235, 238,
248, 249
> (Telephone—) (Definition) ..................... 7
> (Working hours of the—) ........... ... ....... 34, 35
> ( » > » — indicated in arabic
figures) .............. 42
Expenses (Contribution by private operating agencies to the
extraordinary— of the Union) .............. Res. No. 4
BEDTOSS CHATZE oe ottt et e et e et e e e e e 220, 239-240
> [0 L2 =) O 240
Facilities granted to the United Nations .................. Res. Nos. 2, 5
THnal pProviSion . .......eurrr i e e 282, 283
Tixing of monetary equivalents .............. ..., - 228-230
104-105

Form of hooking .........ooiiiiiiiiii i
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, Subject Numbers
Franc (Gold) ...ttt e e 177, 198, 227,
: 228, 247, 260,
266, 271, 278,
293
Franchise of service €alls ....oeiiiiunneeeinen e 58-64
Pranking privileges between the I.T.U. and the UP.U. ....] Res. No. 3
D) Py for Delegates and representatives at
Conferences and meetings of the
R A PP Opinion Ne, 1
French language . ....vvnorn it ettt eae e 151
Frontier (Neighbouring— exchanges) .................... 35, 126
> ( > — SYStemS) ... 181, 192
» (. » - > ) (Charges) ............ 252
Fund (International monetary—) ...............oiineen.. 289, 295-296,
360-301
@eneral Telephone Statistics .........oiiiiiiiia . 279
GOLA CUTLOICY ve v ittt et it et e ettt et 288-299
» franc (S8ee Franc)
> DAL TA et e 273, 274,
289-302
Government cails (See Callg)
Incidents (Service—) . ..vii i 157, 173
Information (Request for—) .o.vueriiniinninenneenennnn. 100-103
Installations (Comstruction and maintenance) ............ 26-27
Interconnexion programme (Execution of European Tele-

PROTE )  coet ettt ettt e e e Res. No. 5
Interests on sums due by an Administration .............. 265
International circuit, routing .............. ..., 29

> SYSEIL oov ettt e 23-33

> telephone circuit (Definition) ............... 11

> > Consultative Committee (See C. C.|.

I. F)

» transit centre (Definition) ............... ... 9

Issuing house (Official) ... 288-290, 297
300, 301

Languages (Official— of the Union) ...................... 43
Lease of circuits to meteorological sexvices ................ Res. No. 6
Legal time . ..ot et e e e 38-39
Lightning €alls .. oveniten ittt it teenenns 67
Limitation of bookings of calls .....vvvvrnninnnnnnnn.. 111
: » of duration of calls .........vvviiieiann. e 160-166
- Links (International telephone—) ............c...ievun... 138, 141
List of international telephone circuits.................... 32




Subject Numbers
Maintenance of Circults «.....oi it 33, 58
> of lines and 111»sta]lat10n> .................... 1)
Maps (Official—. relating to the mteu“atlonal network) . 279
Measurements (Perlodlcal) .............................. ‘33
Meteorological services (study by the C C.LT. and the C C.
LF. of tariff applicable to lease
of circuits to—) ....... ... Res. No. 6
Minutes (Chargeable) ..........civiiinrieineinnnanin. 249, 251
» (Comparison of the— of conversation) ............ 248-250
Modification of DOOKINGS «..vvvvien it . 113-125, 148
» > > , free of charge .................. 123
Monetary ‘equivalents ........iiiiiia . 228-230
» TBIE e et e 247
Mouthly accounts (See Accounts)
»  SUDSCTIPtION CRATZE woi'en e 205, 206
Non-collection of ChArge .......... .t 231-233, 237,
240, 242
Non-reply (Charge payable) .........c.ooiiiienn.. 245
Normal route (Definition) ..........coveviiiiionininen... 18
> > (Determination) .........e.oeeieoiiiiienaann. 29
Notification of acceptance of ACCOUIT . .vv'vrvernnnrnnn... 259
Number (Charge for call booked with incorreet—) ........ 246
Cccasional fixed time calls (See Calls)
Office (Public call— of destination) .................... 169
» » » — of OTigin) it e 168, 194
Officials authorized to request service telephone calls .... 61-63
Opening of SEITVICES .. .vurtten ettt e e et 28
OTAET 0F CALLS .t ettt i e e e e e 128-137
Payment (CUITELEY) .ottt ittt ot ie e iaee e aees 271, 284-302
> of balances of accounts ........... ... ... .. ... 265-278,
284-302
Opinions
Nos. 4, 5
Period (Charge— to be considered for collect calis}) ...... 221
» of heavy traffic ... ..., 176, 187-193,
202-203,
~ 208-210
> of light traffic ....... .. v 187-193, 202,
209, 210

Préavis calls (See calls)
Preparation of calls

153, 155-158,
170, 174, 193
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Subject Numbers
Prerogatives (International— of the I.T.U.) .............. Res. No. 1
PriOTIEY OFf CAILS woe v evvecnenteeaan et e ae et e e 66-68, 126-146
Public call office of destination ......................e. 169
> » » of origin ......oiiiiiiii 168, 194
Publications of the General Secretariat .................. 32
Rates (Termilmal—) .. ......urrenneeirteanreananeannens 182, 183, 185
> (DranSItE—) «urtt it e 182, 186
» not satisfactory, charge not collected .............. 232
Reception (Quality of—) ........ e e 26, lfgé 159,
Recommendations of the C.CIT. ....... ... .., 27, 281
RecoTds (SeIVICe—) .+ itiittimiii ittt it eanns 250
Reductions of Charges .........o.ioriiiniiiirniinenenensin 236
Refusal to pay £or & €all «ovenrrinraneeeneeneeadenneenens 222
Refused communication (Charge payable) ................ 243, 244
> > (DeFinition) s vevevevereeenaenens 17
Regulations (Application of the Telephone—) .............. 1-5.
» (Entry into forece of the Telephone—) ........ . 282
> (Signature and approval of the—) ............ Opinion No. 3
> (Signature and deposit of the Telephone—) .... 283
Relmbursements oo r e ittt e 231-246
Repair of an international circuit ........................ 30
REPEALEr SEALIONS « v v vvnente e et e et et ia e 33
Requests for information ...............o.ceeiiiiiiniian.n 100-103
Revaluation of the currency of the creditor country........ 274
Revision of monthly accounts ...........c.oviviiiiiiinann 261
Ring (0r Calling SIZNAL) .. ..ourvrent it aaaaeannns 167-170
Route (Auxiliary—) (Definition) .o.....oovevenveniaeaie.n. 19
> >  —) (Determination) ...............ceeee.. 29
>  (Emergency—) (Definition) .......o..c.oceeinonn.. 20
> ( > —) (Determination) .............cv.ee... 29
Py ( » —) (Entry in international accounts of}
traftic passed Over—) .......... 253
> (Normal—) (Definition) ..........oeeeieeneoanonn.. 18
>  ( » —) (Determination) ..............c..oie..- 29
Rules for conversion of the balances of accounts into the
CUTTENCY Of DAYIMENE .. vturtineerenreneaneanneinennns 293-302
Safety of life at sea or in the air ........... ... .. ........ 68
Secretariat (General) (Notification of monetary equivalents) 229-230
> ( » ) ((Publications) ...........ccovvunnnn. 32, 279
> ( » ) (Telephone franchise) .............. 63
Service advices (Transmission) ..............c.oiienen.n. 59, 149
> calls (See Callg)
> (Congestion) ..........veiiiiiiiiiiiiiies 162
> 7 (DUration) ... ... i es 34-37
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Subject Nunthers
Service 1neldents ........ooviiiiiiiiiii e 157, 173
» TECOTCLS wevr v v oe e e et e e et e e e e ve e e e reaaennnns - 250
> telegrams ... e 60, 278
> (Lelegraph—) ..ttt et i e e 59, 60
» ( > —) (FranchiS$e) .....v.overiivineiennann 59
> (Opening of—) .. .v it e 28
» - (Unit charge in a particular international service
(Definition) ...t e 22
Settlements (Bank of International—) .................... . 269
Sharing of supplementary charges) ..........c.o.eeeeeeeae.. . 255
Signal (Calling— or Ring) .......c.vurieuiimniinanan . . 167-170
» of termindtion of call ................... ... ..., o312
Signature and approval of Regulations .................... Opinion No. 3
> of the Telephone Regulations .................. 283
Specification of time for completion of call .............. 112
Station (RePeALer—) ...ttt it et 33
Statistics (General telephone—) ........... ... iiia.. 279
Stock exchange calls (See Calls) .
> » MBS vttt e e et e et e 105
Subsecription (Amount) ........ i .73
> calls (See calls) :
> »  (DIisconnection) ....o.eevniicniienaenn 8
> > (DUration) ...eerveunii i 76
> » (Establishment) ............o.oiiia. ks
> (Cancellation) ........cooivuiiniiiinnnin, 74
> CRATEE tor v e er et e e e e e e 201-207
> CONETACE ove et e e e e e e e %3
» > (Duration) ......... ... ... 73, 14
» > (BExtension) ..o, 74
> » (Renewal) ...vonininennieinnnn.. 75
Supplementary charges (See charges) .
> > (Double—) oo 225
| System (Composition and use) ..o, 23-32
> (BOTODEAII ) toe vttt et e i i 1-5
» (Frontier neighbouring—) ............ciiiiisn

Tariff applicable to lease of circuits to meteorological ser-
vices

> (Composition)
Tariffs and charging
Telegrams (Service—)
Telephone circuit (Definition)
> exchange (Definition)
Terminal exchange (See Exchange)
> rates |
Time (Establishment of calls)
> ( > cof service calls)
» (Legal)
» of receipt for priority of calls)

181, 152, 252

Res. No. 6
182-186
167-246
60, 278

10

7

182, 183, 185
112
64
38-39
145
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Subject Numbers
>  (Subscription calls) .......oiniiiniiiaii i 6
» to be noted in checking the quality of reception ...... 157
Traffic (Period of MeATT—) ..unrerruunremnrareenaaneeens 176, 187-193,
) ' 202, 203, 208,
210
»  (Period of light—) ... oo 187-195, 202
209-219
Transit (Administrations and recoguized private operating]
AZENCIeS OF) wovuuii it 165, 136
» call (Definition) ........coooiniiiniiieenniineenns 14
» (Direct—ecircuit) (Definition) ................... 12
» (International— centre) (Definition) .............. 9
» T o 182, 186
UDIE CHATEE oottt oot e e e e aiiian e ennanaa e eanns 176-181
» » in a particular international service (Defini-
BIOM) eee e i 22
D (MOIELATY—) 0o tteta i s 247
Urgent CQalls (Sce calls)
United Nations (Agreement between the— and the 1.1.U.) Res. No. 1
» » (European telephone interconnexicn pro-
ZEAMINE) ooovvnnnrnnnraeeaeeraanasesns Res. No. 5
» » telephone calls in exceptional circumstances| Res. No. 2
» » (Treatment to be accorded to Telecommuni-
; cations of the subsidiary organs and spe-
cialized agencies of the) ................ Opinion No. 2
U. P. U. (Exchange of franking privileges between the I.T.U,
ANA Ehe—) ot i e Res. No. 3
Use Of the SFSECII < .uvnirrnvnneneeeeraaaanasnaeasaecans 23-32
Validity of DOOKIBZS «vvvttt i i eaaeenaans 106-110
Voie de secours (See Emergency route)
Vouchers (Preservation of—) .....voiivineeininerennnnnns 264
Wrong number (Charge for call booked with—) ~......... 246
Z01es (CRATZE) et e e st e et 183-185, 249
» Of AeSEINALION vttt iie et 251

Société Nationale des Entreprises de Presse
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